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Mirno, v narodnem tonu
(Ruhig, im Volkston / Calm, in folk tune manner)
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Music: Traditional
Arrangement: Emil Adamič (1877–1936)

(Wenn du nicht mein wirst)
Slovenian lyrics: Traditional
English lyrics: Wouter Tukker, © Helbling
German translation: Peter Primozic, © Helbling

1. dann bringt mich ledig
2. ich werde leise liegen,

1. dann bringt mich ledig
2. ich werde leise liegen,

1. Wenn du nicht mein wirst,
2. Diese schwarze Erde

wird es keiner sein,
wird mein Bett sein,

in die schwarze Erde,
ich einsames Mädchen,

in die schwarze Erde.
ich einsames Mädchen.
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